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YERYÜZÜNDE BİR GÖÇMENİN YERİ 
 

Çağrı ÇARDAKLI 

 

 

 

Güneş ışığında uyuyamam ben. O sabah yine uykum güneşin ilk ışıklarıyla bozuldu. Kalkıp 

yüzümü yıkadım. Süveyda’nın bana hediye ettiği o küçük aynada kendimi gördüm. Otuz yıllık za-

manın nasılda çabuk geçtiğini o sabah anladım. Hiçbir şey artık eskisi gibi değildi, her şey değişmişti. 

İnsan birkaç saatlik uykusundan uyanınca bile hayatında bir şeylerin değiştiğini farkeder. Bana göre 

mekanı değiştiren zamandır. Zaman değişir ve gelişirse, mekanda buna bağlı olarak değişir. Aynaya 

bakıp bunları düşünürken aklıma Süveyda geldi. Otuz yıl önce mesleğimin ilk yıllarının verdiği he-

yecanla eşimle taşındığım Kadıköy ‘de bir mahalleye Suriye’den göç eden işçi göçmen bir aile vardı. 

Sayıları giderek artan göçmenlerin düzensiz yaşamları ve düzensiz işleri vardı. Bu düzensizlik ülke-

deki yerli işçi kesimi de giderek tehlike altında bırakıyor, ülkemizi ekonomik krize sürüklüyordu.  Üç 

çocuklu bu genç çekirdek aileden benim öğretmenlik yaptığım okula gelen Süveyda adında on dört 

yaşında bir kızları vardı. Maddi durumlarının kötü olmasının yanı sıra geldikleri bu ülkenin dilini 

bilmemeleri ve bazı insanların onların üzerindeki psikolojik etkileri altında çökmüş bir ailenin en bü-

yük çocuğuydu. Üç ay gibi kısa bir sürede Türkçeyi çok güzel konuşabildi. Benim gözümde okuyup 

bu güzel ülkede iyi yerlere gelip ailesine bakacaktı. Bana göre onun geleceği parlaktı.                                                                                                                             

Eşimle birbirimizi çok severek evlenmiştik. Benim için aşk dedikleri şey oydu. Ona duydu-

ğum aşk kelimelerle anlatılabilseydi eğer isimsiz kalırdı. Çünkü hiçbir kelime ona duyduğum hissi 

anlatamazdı. Kadıköy’e taşındığımızdan beri çocuk istiyorduk. Eşim üç aylık bir kız çocuğuna hami-

leydi. Bir çocuğum olacaktı. Böylesi mutluluk harika bir duyguydu. Aynı şekilde başıma eşim beş 

aylık hamileyken hayatımda hiç gelmeyen kötü bir olay geldi. Eşim akciğer kanserine yakalanmıştı. 

Doktorların bütün çabalarına karşı kurtarılamadı. Bu üzüntüyü anlatamazdım. Artık bir aşkım bir 

dostum bir eşim yoktu. Bir kızım yoktu. Kadıköy’de bir yıl geçirmiştim. Belki de en yakınımdaki in-

san Süveyda’ydı. O beni anlayan çok zeki ve çalışkan bir kızdı. Bana göre onun isminin anlamı dün-

yanın kalbinin ortasında var olan barışı simgeleyen siyah bir noktaydı. Çünkü siyah aşktı. Çünkü aşk 

temizdi. Çünkü barış temiz bir süttü. Çünkü aşk barış demekti. Ve insanlar buna inanmalıydı.   Okul-

da onu ötekileştirenlere aldırış bile etmezdi. Derslerindeki kararlılığı, başarısı,  hayata karşı duruşu 

her geçen gün artarak devam ediyordu.                                                                                                                                                                                                                                

Yağmurlu bir pazartesi günü okuldan beraber mahalleye geldiğimizde mahallede ambulansların, 

polislerin onların oturduğu evin önündeolduğunu fark ettim.   
                                                 

 

   Yeni Fikir Stratejik Araştırmaları Derneği (Yeni Fikir SAM)’ın  T.C. İçişleri Bakanlığı Dernekler Dairesi Başkanlı-

ğı’nın  PRODES dahilinde Türkiye Kızılay Derneği Aydın Şube Başkanlığı ve Adnan Menderes Üniversitesi ortaklı-

ğında yapılan ‚Göçmen Sorununa Genç Bakış‛ İsimli yarışmada hikaye dalında ÜÇÜNCÜ olan eser.   


   Çağrı ÇARDAKLI / Adnan Menderes Üniversitesi ASYO Hemşirelik BölümüLisans Öğrencisi,  
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Öldürülenler Süveyda’nın aile-

siydi. Aniden kopan çığlık Süveyda’ya 

aitti. Onun artık bir ailesi yoktu. Duydu-

ğum söylemlere göre farklı oldukları bu 

mahallede Süveyda’nın annesinin bede-

nini kullanarak para kazandığını ve öl-

dürüldükleri söyleniyordu. Süveyda yal-

nız kalmamıştı. Yanında ben vardım. 

Onu korumalıydım. Acılarımızı paylaşa-

rak yaşamalıydık. Onu öyle bırakamaz-

dım. O artık benim biricik kızımdı.                                                                                                                                  

Bana bundan bir yıl önceki doğum gü-

nümde hediye ettiği bu aynaya bakıp 

bunları düşünürken aklıma akşamki 

Türkiye İnsan Hakları Kurumu’nun ödül 

töreni ve sonrasındaki doğum günüm 

için hazırlattığı yemek geldi. Evet bu gün 

benim doğum günümdü. Altmış yaşında 

ölümü mutlu bir şekilde bekleyen yaşlı 

biriydim.                                                                                                                    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Akşam olmuştu hepimiz Süveyda’yı kür-

süde dinliyorduk ödüle layık görülmüş 

ve insan haklarına yönelik yaptığı azimli 

çalışmaları ve düşüncelerinden dolayı 

cumhurbaşkanı tarafından kurumun 

başkanı seçilmişti. Onun sayesinde Tür-

kiye’nin birçok yerinde ve yurt dışında 

iki ülkede göçmenlerin okullarda eğitim 

görmelerini ve topluma kazandırılması 

için örgütler kurulmuştu. Onu gururla 

dinliyordum. Beni göstererek ‚ Baba‛ 

dedi. Onu dinlerken yanaklarımın ıslan-

dığını hissettim. Salon alkışlara boğul-

muştu. Evet, emindim. Bu ülkede artık 

hiçbir göçmen ailesinin yaşamı o hayatta 

olduğu süre boyunca onun ailesi gibi 

olmayacaktı. Bu ülkede insanın insan 

tarafından alınan hakları tekrar geri veri-

lecekti. Artık mutluydum, ölebilirdim. 

Bir zamanlar Afganistan’dan İstanbul’a 

gelen ailemin intikamı kırk yıl sonra 

alınmış ve katillerinden hesabı sorulmuş-

tu. Süveyda konuşmasını bitirip gelince-

sarılıp doya doya ağlayabilirdik< 

                  . 
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THE PLACE OF AN IMMIGRANT ON EARTH 

 
Çağrı ÇARDAKLI 

 

 

 

I can’t sleep in the sunshine. That morning my sleep was spoiled with the first lights of the sun. 

I got up and washed my face. I saw myself in that small mirror that Süveyda gave me. That morning I 

understood how thirty years' time elapsed quickly. Nothing was like before anymore, everything 

changed. Even when a person wakes up from a few hours of sleep, he realizes that something has 

changed in his life. It's time that changes the space for me. If the time changes and evolves, the space 

changes correspondingly. When I looked at the mirror and thought about it, Süveyda came to my 

mind. Thirty years ago I moved with my wife in the excitement of the first years of my profession and 

there was a immigrant worker family migrating from Syria to a neighborhood in Kadikoy. The increas-

ing number of immigrants had irregular lives and irregular jobs. This irregularity was increasingly en-

dangering the indigenous workers in the country, dragging our country into economic crisis. They had 

a fourteen-year-old daughter named Süveyda, who was coming to the school that I’ve been teaching, 

from this young family with three children. She was the eldest child of a family who had not known the 

language of this country and had fallen under the psychological influences of some people, alongside 

their bad financial situations. In such short period of time as in three months she could speak Turkish 

very well. In my eyes she will study and will attain a good position in this country and will look after 

her family. To me, her future was bright. 

We with my wife married to each other with love. For me, love is what they say. If it was possi-

ble to express my love for her with words then it would be nameless. Because there is no word that 

could express how I feel about her. Ever since we moved to Kadıköy, we wanted to have a child. My 

wife was pregnant to a three-month-old baby girl. I would be having a child. Such happiness was a 

great feeling. In the same way, while my wife was five months pregnant I had a bad incident that never 

happened in my life. My wife was diagnosed with lung cancer. She could not be saved against all the 

doctors efforts. I could not tell this sorrow. I no longer have a love, a friend, my wife. I did not have a 

daughter. I spent a year in Kadikoy. Maybe the closest person to me was Süveyda.  She was a very in-

telligent and hardworking girl who understood me. To me, her name was a black spot, symbolizing the 

peace that existed in the middle of the world's heart. Because black was love. Because love was clean. 

Because peace was a clean milk. Because love meant peace. And people should have believed it.       She 

would not have even paid attention to those who alienated her in school. Her determination in her 

studies, her success, her stance against life was continuing increasingly day by day. 
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On a rainy Monday, when we came to 

the neighborhood from the school, I noticed the 

ambulances in the neighborhood and the cops 

were in front of the house where they lived. 

The family that was murdered was Süveyda’s 

family. The scream that suddenly broke out 

belonged to Süveyda. She no longer had a fami-

ly. According to the speeches I heard, it was 

said that in this neighborhood they were differ-

ent and that Süveyda’s mother was earning 

money by using her body and so they were 

murdered. Süveyda was not alone. She had me. 

I should be protecting her. We should be living 

by sharing our pain. I could not leave her like 

that. She was now my only girl. 

      When I looked at this mirror which 

she have given to me on the birthday a year ago 

and thought about all that, I remembered the 

award ceremony of the Human Rights Institu-

tion of Turkey and the birthday dinner pre-

pared after the ceremony. Yes, today was my 

birthday. I was an elderly man who was happi-

ly waiting for death at the age of sixty. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

It was evening, we were all listening to 

Süveyda on the dais and she was elected presi-

dent of the institution by the president because 

of her hard work and considerations for human 

rights. Thanks to her, organizations have been 

set up in many parts of Turkey and abroad in 

two countries for immigrants to be educated in 

schools and to recruit them to community. I 

was listening to her proudly. She pointed at me 

and said, "Father." While I was listening to her, 

I felt my cheeks wet. The hall was drowned in 

applause. Yes, I was sure. In this country, no 

family of immigrants will be like her family for 

as long as she was in life. In this country the 

human rights taken by human beings will be 

restored. I was happy now, I could die. My 

family's revenge that came from Afghanistan to 

Istanbul was taken forty years later, and their 

killers were asked for an account. When 

Süveyda finishes her speech we could hug and 

cry to our heart’s content< 
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DIE STELLE EINES IMMIGRANTEN  

AUF UNSERE ERDE 
 

Çağrı ÇARDAKLI 

 

Ich kann in dem Sonnenlicht nicht schlafen. Gleich wieder am Morgen, mit den 

erscheinen des ersten lichtes, entging mir der schlaf. Ich stand auf und wischte mein 

Gesicht. Ich sah mich selbst, in dem kleinem Spiegel die mir Süveyda geschenkt hatte. Erst 

jetzt merke ich dass wie schnell die 30 Jahre vergangenen sind.  Alles hatte sich geändert 

Nichts war wie früher. Man merkt schon nach ein paar Stunden Schlaf dass einiges etwas 

verändert ist. Es ist die Zeit die uns räumlich umwandelt. Wenn sich die Zeit verändert 

und entwickelt, variiert sich demnach der Veranstaltungsort.Als   ich   den  Spiegel  ansah 

 kam  Süveyda  in   meinen   Sinn.                                                                

Vor dreißig Jahren, die ersten Jahre meines Berufs, zog ich begeistert mit meiner 

Frau nach Kadıköy. Ich kannte dort eine Arbeiter Familie die aus Syrien ausgewandert 

waren. Die zunehmende Zahl der Auswanderer hatten eine unregelmäßiges Leben und 

kein richtiges Arbeit.  

Diese Unregelmäßigkeit, bedroht die Hausangestellten, zu einer Wirtschaftskrise im 

Lande. Einer von den drei Kindern der Familie besuchte die selber Schule wo ich Lehrer 

war.  Sie heißt Süveyda und war 4 Jahre alt. Neben den schlechten ökonomischen zustand, 

konnten sie noch die Sprache dieses Landes beherrschen. Außerdem war sie als älteste 

Kind der Familie von einigen Leuten, psychologisch unterdruckt. In einem kurzen 

Zeitraum von drei Monaten konnte sie sehr gut Türkisch reden. Nach meiner Sicht wollte 

sie in diesem schönen Land einer erfolgreichen Bildung machen und später eigene Familie 

helfen.      

Ich denke er wird eine sehr gute Zukunft haben. Wir waren miteinander sehr 

verliebt und haben geheiratet. Das war für mich was sie als Liebe nennen. Es wäre nicht 

möglich gewesen meiner Liebe gegenüber sie mit den Wörtern zu erklären. Nach dem wir 

nach Kadıköy umgezogen waren wollten wir immer einen Kind haben. Meiner frau war 

drei Monate schwanger auf einem Mädchen. Ich sollte ein Vater werden. Was für eine

 schöne Freude. Ebenso hatte ich zum ersten Mal  ein schlechtes Ereignis erlebt als meine 

frau im fünften  Monat schwanger war. Meine Frau litt an Lungenkrebs. Nach allem 

Bestreben der Ärzte haben sie nicht retten könnenIch konnte meine Leiden   nicht  

 beschreiben.  Jetzt gab es meine Liebe, meine Frau und meine Freund nicht mehr. Ich 

hatte keine Tochter.            
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Ich verbrachte ein Jahr in Kadıköy. 

Vielleicht ist der Mensch von meiner 

Umgebung  Süveyda  gewesen, die mir 

ganz nah stand. Sie war sehr klug und 

fleißig und konnte mich am besten 

verstehen.  Für mich bedeutet ihre Name 

in mein Herz als ein Symbol der Frieden, 

 sie stand damit im mittepunkt  der  Welt.                                                                 

Denn schwarz war Liebe und Liebe war 

sauber. Denn Frieden bedeutete eine 

saubere Milch. Denn lieber bedeutet 

Frieden. Die Menschen sollten es glauben.

  Unbeachtet auf die Diskriminierungen 

in der schule führte sie ihre Leben weiter.  

Ihre Stabilität gegen über der 

Unterrichten und die Einstellung zum 

Leben war Tag zu Tag besser.  Als wir 

zusammen an einem regnerischen 

Montag in unsere Wohnviertel kamen, 

merkten wir Polizisten und 

Krankenwagen vor ihrem Haus. Die 

getöteten waren ihre Eltern. Plötzlich 

brach Süveyda ein  Schrei aus. Sie hatte 

keine  Familie   mehr.                                                                                                                        

Nach dem aussagen verdiente die Mutter 

ihr Geld durch Prostitution, deswegen 

wurden sie ermordet. Süveyda war nicht 

allein gelassen. Ich war neben ihr. Ich 

hatte ihn zu schützen.   Wir sollten jetzt 

unsere Schmerz zu teilen.  Ich konnte sie 

nicht in stich stehen lassen. Sie war ab 

nun meine einzige Tochter. Als ich mich 

in den Spiegel ansah die sie mir vor 

einem Jahr bei meiner Geburtstag 

geschenkt hatte, war ich noch beim 

Gedanken an letzten Abend bei der 

Preisverleihung für den Institut für 

Menschenrechte und an das Abendessen 

die sie für meinen Geburtstag vorbereitet

 hatte. Ja heute war mein Geburtstag. Ich 

wartete glücklich mit dem alter von 

sechzig Jahren auf den Tod. Es war 

Abend geworden,  sie gab eine Vorlesung 

über die Menschrächte  und wir hörten 

Süveyda dabei zu. Sie wurde wegen ihrer 

Bemühungen vom Präsident zum Leiter 

der Organisation ausgewählt und 

ausgezeichnet.  Dank ihm wurden in 

vielen Gebieten der Türkei und im 

Ausland, Organisationen  gegründet 

damit die Emigranten in der Gesellschaft 

zu Schule gehen können. Ich hörte ihm 

stolz zu. Dabei zeigte er mich an und 

sagte „Vater‚.  Ich wurde rot in den 

Wangen und Tränen liefen mir aus dem 

Augen.  Der Salon war mit  Applaus 

übertönt. Ja, ich war mir sicher. So lange 

sie noch am Leben ist, sollte in diesem 

Land kein anderer Einwanderer Familie 

so ein Leben haben wie ihrer eigene.  Die 

genommenen Menschenrechte von 

Menschen sollten zurückgegeben 

werden. Ich war jetzt glücklich und 

könnte sterben. Die Rache meiner 

Familie, die von Afghanistan nach 

Istanbul kamen, nach 40 Jahren damit 

genommen worden. Die Täter wurden 

damit in  Rechenschaft gestellt. Nachdem 

sie ihre Rede beendet hatte und nach 

Hause kam, haben wir uns umarmt und  

reichlich geweint. 
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 هْطي هِبجز فً الافك

Çağrı ÇARDAKLI 

 

 

اُّ٘ٞ ػ٠ِ اّؼخ أٌُْ ٓوح  افوٟ اٍز٤وظذ ػ٠ِ اّؼزٜب مُي اُٖجبػ  ٜٗٚذ ٝؿَِذ ٝع٢ٜ لا اٍزط٤غ 

ٝٗظود ا٤ُٚ ك٢ أُواح اُز٢ اٛلر٢٘ ا٣بٛب ٣ٍٞلح  مُي اُٖجبػ كوٜ كٜٔذ ٤ًق ٓود صلاص٤ٖ ٍ٘خ ٓوٝها ٍو٣ؼب ُْ 

ٖ الاٍز٤وبظ ٖٓ اُّ٘ٞ ٣ؼل  ا١ ٤ّئ ًٔب ًبٕ ػ٤ِٚ ك٢ اَُبثن ػ٠ِ اُؼٌٌ ًَ ٤ّئ رـ٤و ثؼل ٍبػبد ه٤ِِخ كوٜ ٓ

٣ٌٖٔ ُِٔوء كْٜ ٤ًق إ ًَ ٤ّئ رـ٤و كبُجَ٘جخ ٢ُ اُيٓبٕ ٛٞ اُن١ ٣ـ٤و أٌُبٕ كبما رـ٤و اُيٓبٕ كبٌُٔبٕ ًنُي 

 ثٔضِٚ ٣ْٜل رـ٤وا

ٝث٤٘ٔب اٗظو ا٠ُ أُواح ٝػو٢ِ ّبهك ك٢ ًَ ٛبرٚ الاكٌبه رجبكهد ا٠ُ م٢٘ٛ ٣ٍٞلح  هجَ صلاص٤ٖ ٍ٘خ ٝك٢ ا٠ُٝ 

وخ  ؽ٤ٖ اٗزوِذ اٗب ٝىٝؽز٢ ُِؼ٤ِ ك٢ ًبك١ٌٞ٣ ثبٍط٘جٍٞ ؽ٤ش ًبٗذ ٛ٘بى ػبئِخ ٍٞه٣خ ٍ٘ٞاد ػ٢ِٔ ا٤ُْ

ٜٓبعوح كٔغ ريا٣ل اُلا عئ٤ٖ ريا٣لد ٓؼْٜ  ٛوم ػ٤ْْٜ ٝاػٔبُْٜ اُـ٤و ٓ٘ظٔخػلّ الاٗزظبّ ٛنا عؼَ ٖٓ هطبع 

خ اُز٢ ًبٗذ ٌٓٞٗخ ٖٓ اُْـَ ُِلُٝخ ٣لفَ ك٢ ٓوؽِخ ؽوعخ ٝ ّٜل اهزٖبك اُلُٝخ ا٣ٚب  اىٓخ ًج٤وح ٛنٙ اُؼبئِ

ػْو ٍ٘خ ؽ٤ش  ًبٗذ روربك أُلهٍخ اُز٢ ً٘ذ اكهً  الاربعة ذات الفتاةصلاصخ اكواك ًبٕ ٖٓ ث٤ٖ اكواكٛب ٣ٍٞلح 

ك٤ٜب ٙؼق ؽبُزْٜ أُبك٣خ ٝػلّ اكهاًْٜ ُـخ ٛنا اُجِل اٙبكخ ا٠ُ اُٚـٜ اُ٘ل٢َ اُل١ ًبٕ ٣ٔبهً ػ٤ِْٜ ٖٓ هجَ 

ٟ ث٘بد ٛنٙ الاٍوح  كل٢ ظوف صلاصخ اّٜو رزؾلس اُزو٤ًخ ثطلاهخ كَٔزوجِٜب كئخ ٖٓ اُ٘بً كول ًبٗذ ٣ٍٞلح ًجو

ًبٕ ٤ٍٖجؼ لآؼب ؽَت ٗظو١  ًبٗذ ٍزلهً ٍٝزؾَٖ ػ٠ِ ٖٓ٘ت ٣قٍٞ ُٜب َٓبػلح ِٜٛب ك٢ اُوو٣ت 

 اُجؼ٤ل

جود آب اٗب ٝىٝعز٢ هلل ريٝع٘ب ػٖ ؽت كول ًبٗذ ثبَُ٘جخ ٢ُ اُؼْن اُن١ ُطبُْ رؾلس اُ٘بً ػ٘ٚ كِٞ ً٘ذ هل ػ

ُٜب ثٌِٔبد اُؾت اُز٢ ً٘ذ أٍؼٜب ًبٕ ؽج٘ب ٤ٍظَ ثلٕٝ اٍْ لاٗٚ ُْ رٌٖ ٛ٘بى ًِٔبد رؼجو ػٖ ٓلٟ ؽج٢ ُٜب  

ٓ٘ل اٗزوبُ٘ب ا٠ُ ًبك١ٌٞ٣ ٝٗؾٖ ٗز٠٘ٔ إ ٗوىم ثطلَ ث٠ِ رؾون مُي ٝإجؾذ ىٝعز٢ ؽبٓلا ك٢ ّٜوٛب اُضبُش 

ٖ ُٔب أًِذ ىٝعز٢ ّٜوٛب  اُقبٌٓ ا٤ٕجذ اٗناى ً٘ب ٍ٘وىم ثلزبح ًٝبٗذ كوؽز٘ب ٤ٍٖجؼ ُٜب ٓؼ٠٘ افو ٌُ

ثَوٛبٕ ػ٠ِ َٓزٟٞ اُوئخ ٝهؿْ ٓؾبٝلاد الاٛجبءكبْٜٗ ُْ ٣َزط٤ؼٞا اٗوبك ؽ٤برٜب  ًبٕ اؽَبٍب ه٤ٛجب ُٖ 

اٍزط٤غ ٕٝلٚ كِْ ٣ؼل ٢ُ ىٝعخ ٝلا ٕل٣وخ كول ًبٗذ ٢ٛ ًَ ٤ّئ ثبَُ٘جخ ٢ُ ٝكولد اث٘ز٢ اُز٢ ً٘ب ٍ٘وىم ثٜب 

ًنُي    

بك١ٌٞ٣ ًبٗذ ٣ٍٞلح ٢ٛ اهوة ّقٔ ٢ُ كول ًبٗذ ٢ٛ اُلزبح اُن٤ًخ ٝ ا٤ُْ٘طخ اُز٢ رل٢ٜ٘ٔ ه٤ٚذ ٍ٘خ ًبِٓخ ثٌ

كبُؼْن ٛٞ \كول ًبٕ أٍٜب ٤ُؾَٔ ك٢ ٤ٛبرٚ ٓؼ٠٘ َُِلاّ ٍٜٝ اُؾ٤بح اُز٢ ًبٗذ ً٘وطخ ٍٞكاء   
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اَُلاّ كبُ٘بً ٣غت ػ٤ِْٜ كْٜ مُي ُْ رٌٖ رجل١ 

ُٔلهٍخ ٣ٍٞلح اٛزٔبٓب ُٔٚب٣وخ إلهبئٜب ُٜب ك٢ ا

ثَ ػ٠ِ اُؼٌٌ ًبٗذ ًَ ٣ّٞ ريكاك ٗغبؽب ك٢ 

 كهاٍزٜب ٝريكاك هٞح ٝهٞكٜب هجبٍ اُؾجبح

ك٢ ٣ّٞ اص٤ٖ٘ ٓٔطورٞعٜ٘ب ٖٓ أُلهٍخ ا٠ُ اُؾ٢ 

اُن١ ًبٕ ٤ِٓئب ث٤َبهاد اُْوٛخ ٝالاٍؼبف كوٜ 

اصبه اٗزجب٢ٛ رٔوًي هعَ اُْوٛخ آبّ ٓ٘يُٜب 

كغبح  ثبُٚجٜ كبُؼبئِخ اُز٢ هزِذ ًبٗذ ػبئِخ ٣ٍٞلح

رؼب٠ُ ٕٞد ٕواؿ ٣ٍٞلح ك٢ الاكن كول إجؾذ 

٢ٛ ًنُي ٣ز٤ٔخ ٖٓ كٕٝ ػبئِخ كؾَت ٓب ٍٔؼذ ٖٓ 

ٓب ًبٕ ٣وٝط ك٢ اُؾ٢ اْٜٗ ًبٗٞ ٣زبعوٕٝ ثغَل 

آٜب ٝثؼل مُي هبٓٞا ثوزِٜب  ُْ رٌٖ ٣ٍٞلح ٝؽ٤لح ثَ 

ً٘ذ اٗب ا٠ُ عبٗجٜب ًبٕ ٣غت ػ٢ِ ؽٔب٣زٜب  ُْ ٣ٌٖ 

\٘ز٢ اُٖـ٤وحػ٢ِ روًٜب ٌٛنا كول إجؾذ اث  

ٝاٗب ّبهك ك٢ اكٌبه١ ٗبظوا ُٜنٙ أُواح اُز٢ اٛلر٢٘ 

ا٣بٛب ٣ٍٞلح  اَُ٘خ أُب٤ٙخ  رجبكه ا٠ُ م٢٘ٛ  ؽلَ 

رٞى٣غ عٞائي ٓئٍَخ رو٤ًب ُؾٔب٣خ ؽوٞم الاَٗبٕ 

 ٝاُزغ٤ٜي ُؾلَ ػ٤ل ٤ٓلاك١ اُِنإ ٤ٍوبٓب ٛنا أَُبء

 ٗؼْ كب٤ُّٞ ٛٞ ػ٤ل ٤ٓلاك١ كول إجؾذ مُي 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

اُؼغٞى ما اَُز٤ٖ ػبٓب ٝأُ٘زظو ُٔغ٤ئ ٓٞرٚ 

 ثَؼبكح 

ؽَ أَُبء ٝٗؾٖ ٛ٘ب ٖٗ٘ذ ٣َُٞلح ٢ٛٝ رزؾلس 

كٞم أُٖ٘خ  كجلَٚ ػيٜٓب ٝاػٔبُٜب اُ٘بعؾخ صْ 

افز٤بهٛب ٖٓ هجَ هئ٤ٌ اُغٜٔٞه٣خ ُزٌٕٞ هئ٤َخ 

ُِٔئٍَخ كجلِٜٚب ٍٞاءا ك٢ رو٤ًب اٝ فبهعٜب 

اُزٔلهً ٝمُي إجؼ ُِٜٔبعو٣ٖ اُؾن ك٢ اُزؼِْ ٝ

ثج٘بء ٓ٘ظٔبد رلاكغ ػٖ مُي  ً٘ذ اٖٗذ ا٤ُٜب ثٌَ 

اكزقبه  اّبهد ا٢ُ ٓ٘بك٣ز٢ ثبث٢ ٝاٗب اٖٗذ ُٜب 

رجِِذ ٝع٘زب١ كٖٔ الإ ٕٝبػلا ٝك٢ ٛنا اُٖٞٛ  

ُٖ رؼ٤ِ ا١ ػبئِخ ٜٓبعوح ٤ًق ٓب ًبٗذ  اُظوٝف 

اُز٢ ٓود ٜٓ٘ب ػبئِزٜب  كبُؾوٞم اُز٢ ٍِجٜب الاَٗبٕ 

جْو ك٢ ٛنٙ اُلُٝخ ٍزؼبك ٖٓ عل٣ل ٖٓ اف٤ٚ ث٢٘ اُ

كول إجؾذ الإ ٍؼ٤لا ثبٍزطبػخ أُٞد أُغ٤ئ 

كول افل ثضبه ػبئِز٢  ثؼل اهثؼ٤ٖ ٍ٘خ اُز٢ ًبٗذ هل  

ٛبعود ك٢ هل٣ٔب ٖٓ اكـبَٗزبٕ ٗؾٞ اٍط٘جٍٞ  

 ٝصٔذ ًنُي  ٓؼبهجخ اُوزِخ

كجؼل اٜٗبء فطبثٜب ٣ٌٔ٘٘ب اُجٌبء ٝػ٘بم ثؼٚ٘ب 

 اُجؼ٘ اٗب ٣ٍٞٝلح

 

  

           . 
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МЕТТП ИММИГСАНТА В ЗЕМЛЕ 

 
Çağrı ÇARDAKLI 

 

 

а не мпгу трать на тплнце. Пн тнпва тлпмал утспм т ресвыми лучами тплнца тна. а вттал 

и умылтѐ. Süveyda менѐ как рпдаспк, кптпсый где ѐ увидел тебѐ в зескальце. Тсидцатилетний 

всемѐ как быттсп выѐтнили, чтп утспм. Ничегп не былп бпльше не как саньше, вте изменилпть. 

Пн рпнимает, чтп чтп-тп изменилпть челпвечеткуя жизнь даже рсптыратьтѐ неткплькп чатпв тна. 

Длѐ менѐ этп всемѐ, чтпбы изменить меттп. Етли всемѐ изменѐеттѐ и сазвиваеттѐ, пна 

изменѐеттѐ в завитимптти пт метта. Рптмптсите в зескалп, пни рсишли мне на ум, кпгда 

думаешь suveyda. Тсидцать лет назад ѐ ресеехал т женпй взвплнпваннп дал ресвые гпды мпей 

рспфеттии Кадикпй также имели темьи тсудѐщихтѐ-мигсантпв, кптпсые мигсисуят из пднпгп 

сайпна в Тисия. Нпмес имел нерсавильнуя жизнь и сабптает вте бплее нелегальные мигсанты. 

Эти насушениѐ птсезных дпмашних сабптникпв рп втей ттсане рпкидает вте бпльше и бпльше 

рпд угспзпй, экпнпмичеткий ксизит тащил нашу ттсану. Тси маленьких детей называли 

нуклеаснпй темьи в suveyda учителѐ из шкплы ѐ тделал мпй четыснадцатилетнѐѐ дпчь. Пни 

знаят ѐзык финантпвпгп рплпжениѐ ттсаны их рспитхпждениѐ, а также бедных, и некптпсые 

ляди, был тамым ттасшим себенкпм в темье сазсушилать рпд ртихплпгичетким впздейттвием 

на них. Тусции в кпспткий ресипд в тси метѐца, пн был в тпттпѐнии гпвпсить пчень хпспшп. 

Рспчитайте мпи глаза будут видеть темья рсийти в лучшее меттп в этпй рсексатнпй ттсане. Длѐ 

менѐ, егп будущее былп тветлым. Мы были женаты пчень сады тптсудничать дсуг т дсугпм. Пн 

гплптует за тп, чтп пни лябѐт менѐ.  был т ним, ѐ тлышал тлпва лябви, етли пн пттавалтѐ 

неизветтным. Рптпму чтп никакие тлпва не мпгли бы пбъѐтнить чувттвп, кптпспе ѐ кпгда-либп 

тлышал. Мы хптим, чтпбы дети, так как мы ресеехали в Кадыкей. Мпѐ жена была бесеменна их 

тси-метѐчнпй девпчкпй. а бы иметь себенка. Такпвп былп бпльшпе чувттвп тчаттьѐ. Тпчнп так же, 

кпгда мпѐ жена рсишла мне в гплпву рлпхпй тлучай, кптпсый никпгда не рсихпдил рѐть метѐцев 

бесеменнптти в мпей жизни. Мпѐ жена ттсадала пт сака легких. Всачи не мпгли быть тратены пт 

втех утилий. а не мпг тказать эту речаль. Тересь ѐ лябля челпвека, у менѐ не былп жены. а 

рспвел гпд в kadikoy. Мпжет быть, этп Süveyda ляди в мпем сайпне. Пна была пчень умнпй и 

тсудплябивпй девушкпй, кптпсаѐ рпнимает менѐ. Длѐ менѐ этп был чесный тимвплизисуящегп 

миса в теседине тесдца миса тмытла егп имени. Рптпму чтп ѐ лябля чесный. Рптпму чтп 

лябпвь была читтпй. Рптпму чтп мис был читтым мплпкпм. Рптпму чтп ѐ имея в виду лябпвь 

мис. И ляди не дплжны весить этпму. прседеление в ее тпзнании даже изплиспвать эти  в 

шкпле, утрех, птнпшение к жизни рспдплжаеттѐ каждый день. В дпждливпм рпнедельник мы 

рсишли к пксеттнпттѐм в пксеттнпттѐх машин ткпспй рпмпщи из шкплы вметте, ѐ заметил, чтп 

в дпме, где рплициѐ  пни утажены. Süveyda убитых были темьи. Внезарнп тлпман визг Süveyda. У 

негп не былп темьи бпльше. 
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Рп ситпсике ѐ тлышу, чтп пни птличаяттѐ в 

этих сайпнах, кптпсые засабатываят деньги, 

итрпльзуѐ телп матеси и тказали, чтп убили 

Süveyda. Тувайда была пттавлена в рпкпе. У 

менѐ етть тледуящий. а дплжен был 

защитить егп. Мы дплжны жить, сазделѐѐ 

нашу бпль. а не мпг пттавить егп так. Пна 

была мпѐ единттвеннаѐ дпчь в наттпѐщее 

всемѐ. 

        Еда рсишла кп мне гпд назад, чтп пн 

рптмптсел в зескалп на мпй день спждениѐ 

рпдаспк на мпй взглѐд, им думать, чтп 

Тусциѐ рсигптпвила длѐ мпегп пбеда днѐ 

спждениѐ на цесемпнии нагсаждениѐ 

Инттитута рп рсавам челпвека и рптле. Да, в 

тпт день был мпй день спждениѐ. 

Шеттьдетѐт лет тчаттливп в пжидании 

тмести была ттасшей. Этп был вечес мы 

тлушали Süveyda былп нагсажденп на 

рьедеттале рсезидентпм и сукпвпдителем 

псганизации из-за их нелегкий тсуд и егп 

мытль рп рсавам челпвека былп выбсанп.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Благпдасѐ ему мнпгие чатти Тусции и за 

субежпм мигсантпв, пбучаящихтѐ в шкплах 

двух ттсан и псганизаций, тпзданных длѐ 

впзвсащениѐ в пбщеттвп.  

а тлушал егп т гпсдпттья. рпказываѐ мне 

«Рара,» тказала пна. а чувттвпвал, чтп мпй 

тлушаѐ ее мпксые щеки. Талпн 

арлпдитменты утпнули. Да, ѐ увесен. В этпй 

ттсане уже не в живых дп тех рпс, как пн 

живет в темьѐх иммигсантпв, пн никпгда не 

будет, как и ее темьѐ. Рсава челпвека, 

рплученные ляди в этпй ттсане будут 

впзвсащены. Тересь ѐ был так тчаттлив, ѐ 

мпг умесеть. Рптле метти темьи из 

Афганиттана в Ттамбул и учет тпспк лет 

труттѐ пн рпрсптил убийца. Мы тьпжем 

пбниматьтѐ как тплькп рсшла suveyda рптле 

сечь... 
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    جبی ٌک هِبجز در کزٍ سهٍي
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اى ٗٞه آكزبة ٤ٔٗزٞاْٗ فٞاة کْ٘. ٕجؼ گنّزٚ ْٛ ٗٞه آكزبة فٞاثْ ها فواة کوك. كٍذ ٝ هٝی اّ ها َّزْ. اٝ آ٣٘ٚ کٚ 

وا٣ْ ٛل٣ٚ كاكٙ ثٞك، فٞكّ ها ك٣لّ. ٍی ٍبٍ چی هَْ ثٚ ا٣ٖ ىٝكی پْذ ٍو ٓبٗلٙ اٝ ها ك٤ٜٔلّ. ٤ٛچ چ٤ي ٓضَ ٣ٍٞلٙ ث

ٍبثوِ ٤َٗذ، ٛٔٚ چ٤ي رـ٤و فٞهك. اَٗبٕ ثٚ اى چ٘ل ٍبػذ فٞاة ْٛ ٤ٓزٞاٗل ثلٜٔل کٚ ثٚ ىٗلگی چوله چ٤ي ٛب رـ٤و 

هٝثٚ رـ٤و ٝ روهی ثبّل، ٓکبٕ ْٛ ثٚ اٝ اهرجبٛ كاهك کٚ کوكٙ اٍذ. ثٚ ٗظو ٖٓ ىٓبٕ ثبػش رـ٤و ٓکبٕ اٍذ. اگو ىٓبٕ 

رـ٤و ک٘ل. ٛ٘گبّ کٚ ثٚ آ٣٘ٚ ٗگبٙ ٤ٓکوكّ،ثٚ كکوّ ٣ٍٞلٙ آٓل. ٍی ٍبٍ پ٤ِ ٤ٛغبٕ کٚ هٝىٛبی اٍٝ کبهی اّ ثوا٣ْ كاكٙ 

ى٣بك ّلٙ  ثٞك، ٜٓبعوی اى ٓؾِٚ کلِکٞی ٍٞه٣ٚ ٣ک کبهگو كب٤َٓ ٛبی ٜٓبعو ثٞك. إٓ ٜٓبعو٣ٖ کٚ ثب ٜٓبعود رؼلاك ّبٕ

ثٞكٗل، ثٚ ٣ک ىٗلگی ٝ ٝ ٣ک کبه ث٤زور٤ت كچبه ثٞكٗل. ا٣ٖ ثی رور٤جی ثٚ اّقٔ ٛٔبٕ ٓؾَ ْٛ ثٚ ْٓکلاد كچبه 

٤َٓبفز٘ل، كه کْٞه ٓب ثؾوإ اهزٖبكی ْٛ كه عو٣بٕ ثٞك. إٓ ٣ٍٞلٙ کٚ اى ٣ک كب٤َٓ کٞچک اٍذ کٚ كاهای ٍٚ اٝلاك 

کٚ ٝٙؼ٤ذ ٓبكی فواة، ٛٔچ٘بٕ ىثبٕ إٓ کْٞه ها ْٛ ثِل ٤َٗز٘ل ٝ ثٞكٗل، ٣ک كفزو چٜبهكٙ ٍبُٚ ْٛ كاّز٘ل. كب٤َٓ   

 

كفزو کٚ كه رؾذ ربص٤و ك٣گوإ هكزٚ ثبّل ثٞك. كه ٓلد ٍٚ ٓبٙ ىثبٕ روکی ها ثٚ ٍکَ اؽَٖ اُ كوا گوكذ. ثٚ ٗظو ٖٓ 

 ثٚ ا٣ٖ ى٣جب آٓلٙ كب٤ِِٓ ها فٞة رب٤ٖٓ فٞاٛل ٍبفذ. ثٚ ٗظوّ آ٣٘لٙ اُ كهفْبٕ اٍذ.

ِٔٞ ثب ػْن ػوٍٝی کوك٣ْ. ثٚ كکو ػبّوی ٛٔبٕ اٍذ. ٗبّ ا٣ٖ ها ػبّوی فطبة ٤ٓکوكٗل ْٛ عب٣ٝلإ ٓبثٚ هٙب٣ذ ٓ

فٞاٛل ٤ٓٔبٗل. ثقبٛو٣کٚ ٤ٛچ اى ٣کی إٓ عٔلاد کٚ رب ؽبٍ ٤ّ٘لٙ اّ، اٝ ؽٌ ها ثوا٣ْ ٤ٔٗلاك. اى ٝه٤ز٤کٚ كه کلِکٞی ثب ْٛ 

ٚ ٓبٛٚ ثبهكاه ثٞك. ا٤ٓل ٣ک ٛلَ ها كاّزْ. ا٣ٖ فّٜٞبی ك٣گو ٓؼوكی ّل٣ْ، آهىٝی اٝلاك كاه ّلٕ ها كاّز٤ْ. َٛٔوّ ٍ

ٝاهؼب ٣ک اؽَبً كٞم اُؼبكٙ ثٞك. كه چ٤ٖ٘ ٓٞهغ کٚ َٛٔوّ پ٘ظ ٓبٛٚ ثبهكاه ثٞك، ٣ک ٝاهؼٚ رِـ پ٤ِ آٓل. فبْٗٔ ثٚ 

گفته  رٌه دچار شد. با اٌن همه زحمات داکتران باز هم جلوگٌری کرده نوانستن. اٌن ؼم و انده ام را به کسی سرطان

نمٌتوانستم. اٌنکه ٌک خانمم، ٌک رفمم و ٌک عاشم دٌگر نٌست. ٌک دخترم نبود چون ٌک سال را در کدِکوی سپری 

 کرده بود.

شاٌد نزدٌک ترٌن انسان براٌم سوٌده بود. او دختر که مرا درک کرد و همچنان ٌک دختر ذکی و زحمتکش بود. به  

ا است. چون عشك سٌاه  بود، چون عاشمی پاک است. چونکه صلح ٌک نظرم نام وی، سٌاه سمبولی از صلح، در دنٌ

شٌر سفٌد است. چونکه عشك به معنی صلح بود. و اشخاص به اٌن باد باورداشته باشند. فرق نمٌکرد  اٌنکه بعضی ها 

ؽب٤ّٚ هاٗلٙ ثٞكٗل. ثٚ ٓوٝه ىٓبٕ ٤ٕٔٔی اد ٝی، ٓٞكو٤ذ ٝی ٝ ؿ٤وٙ هٝثٚ پ٤ْوكذ ثٞك.از مکتب به   

ّٝ٘جٚ كه ٣ک هٝى ثبهاٗی ثب ْٛ ٣کغب، ٝهز٤کٚ ثٚ ٓؾِٚ آٓل٣ْ، كه ٓؾِٚ کٚ آٜٗب ىٗلگی ٤ٓکوكٗل، پ٤ْوٝی فبٗٚ هٝى ك

آجٞلاٌٗ ٝ پ٤ٌُٞ ٛبها ك٣ل٣ْ. ٓوزٍٞ اى كب٤َٓ ٣ٍٞلٙ ثٞك. ٗبگٜبٕ ثٞك كو٣بكی اى ٣ٍٞلٙ ثوآل. ثوا٣ِ ك٣گو كب٤ِٓی ٝعٞك 

 ٗلاّذ. 

لٕ، ٓبكه ٣ٍٞلٙ پٍٞ ثٚ كٍذ آٝهكٗل ٝ ثٚ هزَ هٍب٤ٗلٕ. ٣ٍٞلٙ رٜ٘ب ٓبٗلٙ ثٞك. كه چ٤ي٣کٚ ٖٓ ٤ّ٘لّ ّلّ، ثب اٍزلبكٙ اى ث

 پ٤ِْ رٜ٘ب ٖٓ ثٞكّ. ثب٣ل اى اٝ ٓٞاظجذ کْ٘. اٝ ثٚ ٓضبثٚ ٣ک كفزو، ثوا٣ْ ٓبٗلٙ ثٞك.
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اطراؾ سالون صدای چک چک بود. بلی باور داشتم. در 

اهد اٌن کشورهٌچ ٌکی ازفامٌل مهاجرٌن، به مثل او نخو
شد. در اٌن کشور حموق  از دست رفته انسان ها دوباره 

برگردانده مٌشود. لهذا خوشهال بودم، مٌتوانستم بمٌرم بود. 
ٌک ولت ها اشخاص که از افؽانستان به ترکٌه آمده بودند، 
بعد از چهل سال، از فامٌل ام انتمام گرفتند و لضٌه را از 

ان گرٌان کردن ما لاتل ها پرسٌدند. بعد از آمدن سوٌده امک
  بود....
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ЖЕС ЖҮЗҮНДӨ БИС КӨЧМӨНДҮН ЖЕСИ 

 
Çağrı ÇARDAKLI 

 

 
Мен күн ытыгында уктай албайм.Пшпл таода уйкум кайсадан күндүн тийген нусласы 

менен бузулду.Тусур бетимди жуудум.Тувейданын мага белек кылган кичинекей күзгүтү менен 

өзүмдү көсдүм.Птуз жылдык убакыттын канчалык тез өткөнүн пшпл таода түшүндүм.Эч несте 

эми мусункудай эмет эле,басдык несте өзгөсгөн эле.Адам бис нече таатык уйкутунан 

пйгпнгпндпн кийин дагы жашпптунда бис несте өзгөсгөнүн байкайт.Менимче жесди өзгөсткөн 

замане бплтп кесек.Заман өзгөсүр өнүктө,жес дагы ага жасаша өзгөсөт.Күзгүгө касар буласды 

пйлпнур жатыр пяма Тувейда келди.Птуз жыл мусун кетибимдин алгачкы жылдасындагы  

тплкундпп менен жубайым менен көчүр басган Кадыкөйдө бис айылга  Тисиѐдан көчүр келген 

бис жумушчу көчмөн үй бүлө бас эле.Басган тайын таны көбөйгөн көчмөндөсдүн баш аламан 

бис жашппту жана иштеси бас эле.Бул тастиртиздик өлкөдөгү жесгиликтүү жумушчу 

бөлүгүнү дагы кпскунуч алдында калтысыр,өлкөбүздү экпнпмикалык ксизитке алыр басыр 

жатты эле.Үч балалуу бул жаш үй бүлөдөн мен мугалим бплгпн мектерке келген Тувейда деген 

14 жаштагы кызы бас эле.Матесиалдык абалы жаман бплуутунун жанында алас келген өлкөнүн 

тилин билбөөтү жана кээ бис адамдасдын аласга тийгизген ртихплпгиѐлык таатислеси аттында 

калган бис үй бүлөнүн эо улуу кызы эле.Үч ай тыѐктуу кытка бис убакытта түскчөнү жакшы 

түйлөй алды.Менин алдымда пкур  бул өлкөдө жакшы жеслесде иштер үй бүлөтүнү касайт 

эле.Менин пямча анын келечеги жасык эле. 

Жубайым менен биси бисибизди аѐбай жакшы көсүр үйлөндүк эле.Мен үчүн түйүү 

деген несте ал эле.Ага бплгпн түйүүм төз менен түшүндүсүлүлүүгө бплтп эгес ытымтыз калат 

эле.Анткени эч бис төз ага бплгпн тезимимди түшүндүсө албайт эле.Кадыкөйгө көчүр 

келгенибизден беси балалуу бплууну каалар жаттык эле.Жубайым 3 айлык бис кыз бпянда бас 

эле.Бис балалуу бплпт элем.Мындай бактылуулук укмуштуудай бис тезим эле.Жубайым 5 

айлык бпянда бплгпндп жашппмдп эч бплбпгпн жаман бис пкуѐ башыма келди.Жубайым өркө 

сагына чалдыкты.Дпктпслпсдун басдык асакетине касабаттан куткаса алынбады.Бул кайгыны 

түшүндүсө албайт элем.Мындан асы жалгыз түйүүм,дптум,жубайым жпк.Бис кызым жпк 

эле.Кадыкөйдө бис жыл өткөсдүм.Балким эо жакын адамым Тувейда эле. 

Ал мени түшүнгөн өтө акылдуу жана эмгекчил бис кыз эле.Менимче анын атынын 

маанити дүйнөнүн жусөгүнүн пстптунда бплгпн тынчтыктын тимвплу бплгпн каса бис чекит 

эле.Анткени каса чекит түйүү эле.Анткени түйүү таза эле.Анткени тынчтык таза бис түт 

эле.Анткени түйүү тынчтык деген.Адамдас буга ишениши кесек эле.Мектерте аны бөлгөндөсгө 

тыс бесчү эмет эле.Табактасындагы чечкиндүүлүгү,ийгилиги,жашппгп бплгпн көз касашы күн 

өткөн тайын уланыр жатты эле. 
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Жамгыслуу бис дүйшөмбү  күнү 

мектертен чпгуу айылга келгенибизде тез 

жасдамдасдын,милициѐласдын аласдын 

үйүнүн алдында тусганын байкадым. 

Өлтүсүлгөндөс Тувейданын үй бүлөтү 

эле.Бис маалда Тувейда кыйкысыр 

жибесди.Анын эми үй бүлөтү 

жпк.Уккандасыма касаганда Тувейданын 

аратынын денетини кплдпнур акча тарканын 

жана өлтүсүлгөнү айтылыр жатты эле. 

Тувейда жалгыз калбады 

эле.Жанында мен бас элем. Аны кпсгпшум 

кесек эле. Кайгыласыбызды бөлүшүр 

жашашыбыз кесек эле. Аны таштай албайт 

элем. Ал эми менин жалгыз кызым эле. 

Мага мындан бис жыл мусунку 

туулган күнүмдө белек кылган күзгүгө касар 

буласды пйлпнур жатыр пяма  кечки 

Түскиѐ Адам Укуктасы Уямунун тыйлык 

аземи жана кийинки туулган күнүм үчүн 

даѐдалган тамак келди.Ппба бул күн менин 

туулган күнүм эле.Алтымыш жашында 

өлүмдү бактылуу бис абалда күткөн касыѐ 

элем. 

Кеч бплгпн эле баасыбыз Тувейданы 

угур жаттык, тыйлыкка татыктуу дер 

табылыртыс жана адам укуктасына 

багытында жаталган эсктүү эмгектеси жана 

пйлпсу үчүн рсезидент тасабынан уямдун 

төсагаты бплур тандалды. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Анын жасдамы менен Тускиѐнын 

бис нече жесинде жана чет  өлкөдө 2 өлкөдө 

көчмөндөсдүн мектертесинде билим 

алууласыны жана кппмгп бесилиши үчүн 

уядас кусулду. 

Аны тыймык менен угур жаттым. 

Мени к өстөтүр  ‚Ата‛деди.Аны угур жатыр 

жаактасымдын туу бплгпнун тездим. Зал кпл 

чабуулас менен  тплду. Ппба. Бул өлкөдө 

эми эч бис көчмөн үй бүлөтүнүн жашппту 

ал жашппдп бплгпнчп анын үй бүлөтү 

тыѐктуу бплбпйт эле. Бул өлкөдө адамдын 

адам  тасабынан алынган укуктасы кайса 

кайтасылыр бесилет эле. Эми бактылуу 

элем, өлтөм да бплпт. Бис убактас 

Афганиттандан Ттамбулга келген үй 

бүлөмдүн өчү кыск жылдан кийин 

алыныр,канкпслпсдпн этер тусалды. 

Тувейда түйлөр бүтүр келте кучакташыр 

тпйгпнчп ыйлатак да бплпт... 
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YER ÜZÜNDЮ BIR QAÇQININ YERİ 
 

Çağrı ÇARDAKLI 

 
Günюş işığında yata bilmirюm mюn. O sюhюr yenю yuxum günюşin ilk işıqlarıyla pozuldu. Qalxıb 

üzümü yudum. Süveyda'nın mюnю hюdiyyю etdiyi o kiçik aynada özümü gördüm. Otuz illik zamanın 

necюdю tez keçdiyini o sюhюr anladım. Heç bir şey artıq köhnюsi kimi deyildi, hюr şey dюyişmişdi. İnsan 

bir neçю saatlıq yuxudan oyananda belю hюyatında bir şeylюrin dюyişdiyini fюrqinю varar. Mюnю görю 

mюkanı dюyişdirюn zamandır. Zaman dюyişir vю inkişaf etsю, mюkanda buna bağlı olaraq dюyişir. Ayna-

ya baxıb bunları düşünюrkюn ağlıma Süveyda gюldi. Otuz il юvvюl peşюmi ilk illюrinin verdiyi hюyюcanla 

yoldaşımla  Kadıköy 'dю bir mюhюllюyю Suriyadan köç edюn işçi immiqrant bir ailю vardı. Sayları 

gedюrюk artan köçkünlюrin nizamsız hюyatları vю nizamsız işlюri vardı. Bu nizamsızlıq ölkюdюki yerli işçi 

seqmenti dю gedюrюk tюhlükю altında buraxır, ölkюmizi iqtisadi böhrana sürüyürdü. Üç uşaqlı bu gюnc 

ailюdюn mюnim müюllimlik etdiyim mюktюbю gюlюn Süveyda adında on dörd yaşında bir qızları var idi.  

Maddi vюziyyюtlюrinin pis olması ilю bюrabюr gюldiklюri bu ölkюnin dilini bilmюmюlюri vю bюzi in-

sanların onların üzюrindюki psixoloji tюsirlюri altında çökmüş bir ailюnin юn böyük övladı idi. Üç ay kimi 

qısa bir müddюtdю Türkcюni çox gözюl danışdı. Mюnim gözümdю oxuyub bu gözюl ölkюdю yaxşı yerlюrю 

gюlib ailюsinю baxacaqdı. Mюnю görю onun gюlюcюyi parlaq idi. Yoldaşımla bir-birimizi çox sevюrюk 

evlюnmişdik. Mюnim üçün eşq dediklюri şey o idi. Ona duyduğum eşqi sözlюrlю anlatmaq mumkun 

olsaydı юgюr adsız qalardı. Çünki heç bir söz ona duyduğu hissin anlatamazdı. Kadıköyю köçюndюn bюri 

uşaq istюyirdik. Hюyat yoldaşım üç aylıq bir qız uşağına hamilю idi. Bir uşağım olacaqdı. Belю xoşbюxtlik 

möcüzю bir duyğu idi. Eyni şюkildю başıma yoldaşım beş aylıq hamilюykюn hюyatımda heç gюlmюyюn pis 

bir hadisю gюldi. Hюyat yoldaşım ağciyюr xюrçюnginю tutulmuşdu. Hюkimlюrin bütün sюylюrinю qarşı 

qurtarıla bilmюdi. Bu kюdюri anlatamazdım. Artıq bir aşkım bir dostum bir yoldaşım yox idi. Bir qızım 

yoktu.Kadıköy'de bir il keçirmişdim. Bюlkю dю юn yakınımdaki insan Süveyda'ydı.  

O mюni anlayan çox ağıllı vю çalışqan bir qız idi. Mюnю görю onun adının mюnası dünyanın 

ürюyinin ortasında var olan sülhü işarюlюyюn qara bir nöqtю idi. Çünki qara eşq idi. Çünki eşq tюmizdi. 

Çünki sülh tюmiz bir süttü. Çünki eşq sülh demюk idi. Vю insanlar buna inanmalıydı. Mюktюbdю onu 

ötekileştirenlere diqqюt belю etmezdi.Derslerindeki dayanıqlılığı, müvюffюqiyyюti, hюyata qarşı duruşu 

hюr keçюn gün artaraq davam edirdi. Yağışlı bir bazar ertюsi günü mюktюbdюn birlikdю mюhюllюyю gюldi-

yimizdю mюhюllюdю tюcili yardımların, polislюrin onların olduğu evin önündю olduğunu fюrq etdim. Öl-

dürülюnlюr Süveyda'nın ailюsi. Birdюn qopan qışqırıq Süveyda'ya aid idi. Onun artıq bir ailюsi yox idi. 

Eşitdiyim ifadюlюrю görю fюrqli olduqları bu mюhюllюdю Süveyda'nın anasının bюdюnini istifadю edюrюk 

pul qazandığını vю öldürüldüklюri deyilirdi. Süveyda yalnız qalmamışdı. Yanında mюn vardım. Onu 

qorumalıydım. Ağrılarımızı paylaşaraq yaşamalıydıq. Onu elю buraxa bilmюzdim. O artıq mюnim bircю 

qızımdı. 
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        Mюnю bundan bir il юvvюlki ad günümdю 

hюdiyyю etdiyi bu aynaya baxıb bunları dü-

şünюrkюn ağlıma axşamkı Türkiyю İnsan 

Haqqları Tюşkilatının mükafat mюrasimi vю 

sonrasındakı doğum günüm üçün hazırlatdığı 

yemюk gюldi. Bюli bu gün mюnim ad günümdü. 

Altmış yaşında ölümü xoşbюxt bir şюkildю göz-

lюyюn yaşlı biriydim. Axşam olmuşdu hamımız 

Süveyda'yı kürsüdю dinlюyirdi mükafata layiq 

görülmüş vю insan hüquqlarına istiqamюtli et-

diyi юzmli işlюri vю düşüncюlюrindюn ötюri pre-

zident tюrюfindюn tюşkilatın başçısı seçilmişdi. 

Onun sayюsindю Türkiyюnin bir çox yerindю vю 

yurd xaricindю iki ölkюdю köçkünlюrin 

mюktюblюrdю tюhsil görmюlюrini vю cюmiyyюtю 

qazandırılması üçün tюşkilatlar qurulmuşdu. 

Onu qürurla dinlюyirdim.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mюni göstюrюrюk "Ata" dedi. Onu 

dinlюrkюn yanaqlarımı islandığını hiss etdim. 

Qonaq otağı alqışların boğulmuşdu. Bюli, 

юmindim. Bu ölkюdю artıq heç bir immiqrant 

ailюsinin hюyatı o hюyatda olduğu müddюt юr-

zindю onun ailюsi kimi olmayacaqdı. Bu ölkюdю 

insanın insan tюrюfindюn alınan hüquqlar tюkrar 

geri verilюcюkdi. Artıq xoşbюxtdim, ölю bilюrdim. 

Bir zamanlar Юfqanıstandan İstanbula gюlюn 

ailюmin intiqamı qırx il sonra alınmış vю 

qatillюrindюn hesabı soruşulmuşdu. Süveyda 

nitqini bitirib gelюndю qucaqlaşıb doya doya 

ağlaya bilюrdik ... 
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ZGODBA O PRISELJENSKIH ZEMLJE 

Çağrı ÇARDAKLI 

 

  

Ne morem spati na soncu. To jutro moj spanec je bil razvajen s prvimi luči sonca. Vstal sem 

in oprati svoj obraz. Süveyda mi kot darilo, ki je, če sem sam videl v majhnem ogledalu Trideset let 

čas zdaj je, kako hitro ugotovili, da je jutro.Nič ni bilo več kot prej, se je vse spremenilo. Se zaveda, 

da se je nekaj spremenilo človekovo življenje tudi zbudil nekaj ur spanja. Za mene je čas, da se 

spremeni v prizorišče. Če se čas spreminja in razvija, spreminja se glede na prizorišče.Poglej se v 

ogledalo jim je prišel na misel, ko razmišljam Suveyda. Pred tridesetimi leti, sem se preselil z ženo 

razburjeno je v prvih letih mojega poklica Kadikoy imela tudi družino delavcev migrantov, ki se 

selijo iz ene soseske v Siriji. Število imela neredno življenje in dela vse bolj nezakonitih migrantov. 

Te nepravilnosti rezanje domače delavce po vsej državi, so zapustili vse bolj ogrožena, gospodarska 

kriza je vlečenjem našo državo. Trije otroci so bili imenovani nuklearna družina v Suveyda učitelja iz 

šole sem naredil moj štirinajst let staro hčerko. Vedo jezik finančnega stanja svojih držav izvora kot 

tudi revnim, nekateri pa je bil najstarejši otrok družine propadel pod psihološko vpliva na njih. 

Turški v kratkem obdobju treh mesecev, je bil sposoben govoriti zelo lepo.  

Preberite moje oči bi videli družino prišli na najboljše mesto v tej prelepi deželi. Za mene, je 

bila njegova prihodnost svetla. Bili smo poročena zelo vesel, da partner s seboj. On glasov za nekaj, 

kar mi je všeč preveč. Videl sem, da se z njim, če slišim besedo ljubezen, bi bil ostati anonimen. Ker 

ni besede ni mogel razložiti občutek sem ga kdaj slišal. Želimo, da otroci, ker smo se preselili v 

Kadikoy. Moja žena je bila noseča s svojim trimesečni deklice. Jaz bi imel otroka. Tak je bil super 

občutek sreče. Prav tako, ko je žena prišla na mojo glavo slab dogodek, ki ni nikoli prišel pet 

mesecev noseča v mojem življenju. Moja žena je trpela za rakom na pljučih. Zdravniki ni bilo 

mogoče shraniti proti vsem prizadevanjem.  

Nisem vedel, to žalosti. Zdaj nisem imel ženo in deklice. Eno leto sem preživel v Kadıköy. 

Mogoče moja osebnost je bila najbližje Süveyda. Bila je zelo inteligenten in pridni dekle, ki me 

razume. Za mene, njegovo ime pomeni črno luknjo, ki simbolizira mir, ki obstaja v središču 

svetovnega srcu. Ker je bila črna. Ker ljubezen je bila čista. Ker mir je čisto mleko. Ker ljubezen 

pomenilo mir. In ljudje naj bi bili verjeli. Jaz ne bi niti mar za druge ljudi v šoli. 
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Njegova odločitev, uspešnost in 

lekcije o svojem stališču Nadaljevanje 

Povečanje iz dneva v dan. Na deževno 

ponedeljek smo prišli v soseski v bližini 

reševalna vozila iz šole skupaj, sem opazil, 

da v hiši, kjer policija önündeol so sedi 

Pobite so bili družina Suveyda. Nenadoma 

krik, ki je izbruhnila v Suveyda pripadala. 

Nimela je več družino. Po pogovorih, ki sem 

jih slišal, je bilo rečeno, da so bili v tej soseski 

drugačen in shranili denar, ki ga prostitucija. 

Suveyda ni več sama. Bil sem zraven njega. 

Moral bi zaščiten njej. Živeli smo na naši 

skupni bolečine. Nisem mogel zapustiti njej 

tako. Bila je zdaj moja edina punca. 

 Obrok je prišel do mene pred letom 

dni, da se je pogledal v ogledalo na moj ro-

jstni dan darilo za mojo njih mislih, misleč, 

da je Turčija pripravljena za mojo rojstnod-

nevno večerjo na podelitvi nagrad inštituta 

za človekove pravice in po. Ja, je bil ta dan 

moj rojstni dan. Šestdeset-letni veselo čakajo 

na smrt je bil starejši. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

To je bil večer smo poslušanje 

Süveyda je bila nagrajena na stopničkah s 

strani predsednika in vodja organizacije 

zaradi svojega trdega dela in njegove misli o 

človekovih pravicah je bila izbrana. Hvala, 

da mu veliko delov Turčije in v tujini mi-

grantov, ki študirajo v šolah v obeh državah 

in uveljavljenih organizacij za vrnitev v 

družbo. Poslušal sem mu s ponosom. mi 

prikazuje "Očka," je dejal. Čutila sem, da moj 

poslušanje njenih mokrih licih. Salon aplavz 

utonil. Ja, sem prepričan. V tej državi ni več 

živ tako dolgo, kot živi iz priseljenskih 

družin, nikoli ne bi bilo, kot svojo družino. 

Človekovih pravic, ki so jih ljudje, prejeti v 

tej državi, bi imeli nazaj. Zdaj sem bil tako 

srečen, da bi lahko umrl.  Maščevanje 

družine, ki je nekoč priselil iz Afganistana 

do Istanbula, so bili sprejeti po štirideset let 

in njihovi morilci so bile pozvane, za račun. 

Ko Suveyda končala govori, bi lahko objela 

in jokala grenko .. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


